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OPLEIDINGSCENTRUM
CENTRE DE FORMATION
EXPERTO BESCHIKT OVER EEN OPLEIDINGSCENTRUM IN HAAR 
VESTIGING TE BRUSSEL DAT SPECIAAL HIERVOOR UITGERUST WERD.
EXPERTO DISPOSE D’UN CENTRE DE FORMATION DANS SES LOCAUX 
À BRUXELLES, SPÉCIALEMENT AMÉNAGÉ À CET EFFET.

Een gekwalificeerd trainingsteam zorgt voor de vormingen. Na de sessies 

bekomen de deelnemers een TE Connectivity (Raychem) certificaat.

De sessies worden opgesplitst in verschillende opleidingsformules om 

nog beter aan de behoeften van klanten te kunnen voldoen (industrie, 

installateurs of studiebureau’s).

Wij bieden u theoretische en praktische opleidingen aan, in modules 

van 4 en/of 8 uren.

Une équipe de formateurs qualifiés assure les formations à l’issue des-

quelles sera délivré un certificat TE Connectivity (Raychem).

Les sessions de formation se déclinent en plusieurs formules différenciées 

afin de répondre davantage encore aux besoins de ses clients, industries, 

installateurs ou bureaux d’études.

Nous vous offrons des formations théoriques et pratiques, en Modules 

de 4 et/ou 8 heures.
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AARDING TOEBEHOREN ACCESSOIRES DE MISE À LA TERRE
PIQUETS DE TERRE
Piquets en acier à haute résistance mécanique recouverts par élec-
trolyse d'une couche de Cu.

MANCHONS
Manchons en laiton.

TÊTES DE FRAPPE
Têtes de frappe pour piquet de terre rond en acier-cuivre.

CLAMES
Clames pour raccord de terre en bronze.

POINTES D'ENFONCEMENT
Embout épointé pour faciliter le fonçage dans le sol.

AARDSTAVEN
Aardstaven bestaande uit een stalen kern met hoge mechanische 
weerstanden door electrolise bedekt met een laag zuiver Cu.

VERBINDERS
Messing verbinders.

SLAGKOPPEN
Staal-koper slagkoppen voor ronde aardstaven.

KLEMMEN
Brons netverbindingsklem staaf.

INSLAGPUNTEN
Inslagpunten te vergemakkelijken in de grond zakken.

Code Type Cu L Ø Verp. / Emb.

6255 conisch / conique 0,250 1,5 m 5/8" 5 st/pcs

6255S schroefdraad / fileté 0,250 1,5 m 5/8" 5 st/pcs

6257S schroefdraad / fileté 0,250 2,1 m 5/8" 5 st/pcs

6256S schroefdraad / fileté 0,030 1,5 m 5/8" 5 st/pcs

6258S schroefdraad / fileté 0,030 2,1 m 5/8" 5 st/pcs

7505S schroefdraad / fileté 0,250 1,5 m 3/4" 5 st/pcs

7507S schroefdraad / fileté 0,250 2,1 m 3/4" 5 st/pcs

7506S schroefdraad / fileté 0,030 1,5 m 3/4" 5 st/pcs

7508S schroefdraad / fileté 0,030 2,1 m 3/4" 5 st/pcs

Code Type Ø Verp. / Emb.

10414BG conisch / conique 5/8" 1 st/pce

10402G schroefdraad / fileté 5/8" 25 st/pcs

10403G schroefdraad / fileté 3/4" 25 st/pcs

Code Type Ø Verp. / Emb.

60DSNT conisch / conique 5/8" 1 st/pce

60DS schroefdraad / fileté 5/8" 1 st/pce

70DS schroefdraad / fileté 3/4" 1 st/pce

Code Ø Verp. / Emb.

CLAMP34 3/4" 50 st/pcs

CLAMP58 5/8" 50 st/pcs

Code Ø Verp. / Emb.

STUD5/8F 5/8" 1 st/pce

STUD3/4F 3/4" 1 st/pce
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AARDING TOEBEHOREN ACCESSOIRES DE MISE À LA TERRE

BCT01

BCT03

KS-

CT-

BARRETTE DE COUPURE DE TERRE
Barrette sur platine plastique pour conducteur de 35 mm².

BARRETTE POUR LIAISONS
Barrette pour liaisons équipotentielles. À combiner avec l'article 
BCT01 pour dispersion en T. Conducteur 10mm².

BOULONS FENDUS
Boulon fendu en cuivre à haute résistance mécanique.

COLLIERS DE TERRE
Colliers plats de MALT en inox. Largueur de la bande 23mm.

AARDINGSKLEM
Aardingsklem op kunststofplaat voor geleider 35 mm².

AARDINGSKLEM
Aardingsklem voor equipotentiële verbindingen. In combinatie met 
artikel BCT01 voor montage in T. Geleider 10mm². 

ZADELKLEMMEN
Cu-zadelklem met grote mechanische klemkracht.

INOX AARDINGSKLEMMEN
Platte inox aardingsklemmen. Breedte van de band 23 mm.

Code Lengte / Longueur Sectie / Section Verp. / Emb.

BCT01 123 mm 35 mm² 1 st/pce

Code Lengte / Longueur Sectie / Section Verp. / Emb.

BCT03 123 mm 10 mm² 1 st/pce

Code Sectie / Section Verp. / Emb.

KS15 6 – 6 mm 100 st/pcs

KS17 10 – 10 mm 100 st/pcs

KS20 16 – 16 mm 100 st/pcs

KS22 25 – 25 mm 100 st/pcs

KS23 35 – 35 mm 100 st/pcs

KS25 50 – 50 mm 50 st/pcs

KS26 70 – 70 mm 25 st/pcs

KS27 95 – 95 mm 25 st/pcs

KS29 120 – 120 mm 25 st/pcs

Code Diameter / Diamètre Verp. / Emb.

CT038 14 – 38 mm 100 st/pcs

CT052 14 – 52 mm 100 st/pcs

CT114 14 – 114 mm 100 st/pcs

CT168 14 – 168 mm 100 st/pcs
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AARDINGSKABELS CÂBLES DE MISE À LA TERRE

EKV AARDINGS- EN KORTSLUITINGSKABELS, ­
NIET UITGERUST

•	Conform met EN/IEC 61230 (DIN VDE 0683-100). 
•	Standaard anti-rotatie PK1 kabelschoen.
•	De toestellen kunnen online ingesteld worden via de toegewijde configurator:  

(www.dehn.de/en/euk).

•	Conforme à la norme EN/IEC 61230 (DIN VDE 0683-100).
•	Cosses standard PK1 anti-rotation.
•	Possibilité de configuration en ligne des dispositifs via le configurateur dédié : 

(www.dehn.de/en/euk).

CÂBLES DE MISE À LA TERRE ET EN COURT-CIRCUIT, NON 
ÉQUIPÉS

Eénpolige kabels / Câbles unipolaires

Tweepolige kabels / Câbles bipolaires

Driepolige kabels met eenzelfde kabeldoorsnede / Câbles tripolaires, même section de câble

Type EKV1+0 16 EKV1+0 25 EKV1+0 35 EKV1+0 50 EKV1+0 70 EKV1+0 95 EKV1+0 120 EKV1+0 150

Code V4YPRGE VSY71K4 V9JF26K VRJG23Y VPZBBSL VZC3FST V797FE6 VB53TC9
KabelSectie / Section de câble 16 mm² 25 mm² 35 mm² 50 mm² 70 mm² 95 mm² 120 mm² 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 4.5 kA 7.0 kA 10.0 kA 14.0 kA 19.5 kA 26.5 kA 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 3.2 kA 4.9 kA 6.9 kA 9.9 kA 13.8 kA 18.7 kA 23.7 kA 29.6 kA

Type EKV2+0 16 G EKV2+0 25 G EKV2+0 35 G EKV2+0 50 G EKV2+0 70 G EKV2+0 95 G EKV2+0 120 G EKV2+0 150 G

Code V7265NS VZL6TGH VPHPZV2 VJ13VWW VTJKEZU VAM7M6H VFV1Z7K VLL6JWS
KabelSectie / Section de câble 16 mm² 25 mm² 35 mm² 50 mm² 70 mm² 95 mm² 120 mm² 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 4.5 kA 7.0 kA 10.0 kA 14.0 kA 19.5 kA 26.5 kA 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 3.2 kA 4.9 kA 6.9 kA 9.9 kA 13.8 kA 18.7 kA 23.7 kA 29.6 kA

Type EKV3+0 16 G EKV3+0 25 G EKV3+0 35 G EKV3+0 50 G EKV3+0 70 G EKV3+0 95 G EKV3+0 120 G EKV3+0 150 G

Code VE5MT89 VNC1S9W V18JQHQ VJ7VGZD VH95BZZ VM2J7S3 V8D4AQ2 VG3V6T2
KabelSectie / Section de câble 16 mm² 25 mm² 35 mm² 50 mm² 70 mm² 95 mm² 120 mm² 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 4.5 kA 7.0 kA 10.0 kA 14.0 kA 19.5 kA 26.5 kA 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 3.2 kA 4.9 kA 6.9 kA 9.9 kA 13.8 kA 18.7 kA 23.7 kA 29.6 kA
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AARDINGSKABELS CÂBLES DE MISE À LA TERRE

Aardingskabel conform met IEC 61138
Zonder kabelschoen geleverd en kan per meter worden besteld. Gelieve de lengte van de 
aardingskabel te specifiëren bij het bestellen (in volledige meters).

GEMAKKELIJKE KEUZE / GUIDE DE SÉLECTION

Câble de mise à la terre conforme à IEC 61138
Livré sans cosses serties. Commande par mètre.
Veuillez spécifier la longueur du câble de mise à la terre lors de la commande (en mètres).

Driepolige kabels met een gereduceerde kabeldoorsnede / Câbles tripolaires, section de câble réduite

Type ES YM2 16 ES YM2 25 ES YM2 35 ES YM2 50 ES YM2 70 ES YM2 95 ES YM2 120 ES YM2 150

Code 716 001 725 001 735 001 750 001 770 001 795 001 712 001 715 001
KabelSectie / Section de câble 16 mm² 25 mm² 35 mm² 50 mm² 70 mm² 95 mm² 120 mm² 150 mm²

Verp. / Emb. 1 m 1 m 1 m 1 m 1 m 1 m 1 m 1 m

Type EKV3+0 50 R EKV3+0 70 R EKV3+0 95 R EKV3+0 120 R EKV3+0 150 R

Code VN35H5D VTCS2XV VLB2F3G V8115WA V11E77B
KabelSectie / Section de câble 50 / 25 mm² 70 / 35 mm² 95 / 35 mm² 120 / 50 mm² 150 / 50 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 14.0 kA 19.5 kA 26.5 kA 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 9.9 kA 13.8 kA 18.7 kA 23.7 kA 29.6 kA

Aardingskogels 
Points fixes sphériques

Bajonet eindstuk
Embout baïonnette

Rd / Fl
SPANBEREIK EN KABELSECTIE VAN UNIVERSELE KLEMMEN
CAPACITÉ DE SERRAGE ET SECTION DE CÂBLE DES PINCES UNIVERSELLESØ Breedte band / Largeur collier Spanbereik / Plage de serrage

 

KabelSectie 
Section de câble

Max. kortsluitstroom 
Courant de court-circuit max.

lK 0.5 s lK 1 s

20 / 25 / 30 mm 15 / 18 mm 20 / 30 mm 16 mm² 4.5 kA 3.2 kA

20 / 25 / 30 mm 15 / 18 mm 20 / 30 mm 25 mm² 7.0 kA 4.9 kA

20 / 25 / 30 mm 15 / 18 mm 20 / 30 mm 35 mm² 10.0 kA 6.9 kA

20 / 25 / 30 mm 15 / 18 mm 20 / 30 mm 50 mm² 14.0 kA 9.9 kA

20 / 25 / 30 mm 15 / 18 mm 20 / 30 mm 70 mm² 19.5 kA 13.8 kA

20 / 25 / 30 mm 15 / 18 mm – 95 mm² 26.5 kA 18.7 kA

– / 25 / 30 mm – – 120 mm² 33.5 kA 23.7 kA

– – – 150 mm² 42.0 kA 29.6 kA
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AARDINGSKABELS CÂBLES DE MISE À LA TERRE

Code Icc
Sectie kortsluitkabel /  

Section câbles c-c
Sectie aardingskabel /  

Section câbles de terre
Ø boringen kabelschoenen /  

Ø trous de bornage
L kortsluitkabels/  

L câbles c-c
L aardingskabel /  
L câbles de terre

T35008C35020C 8 kA/1s 35 mm² 35 mm² 10 mm 80 cm 2 m

T50008C50020C 13 kA/1s 50 mm² 50 mm² 10 mm 80 cm 2 m

T70008C70020C 18,5 kA/1s 70 mm² 70 mm² 10 mm 80 cm 2 m

T70008C35070C 18,5 kA/1s 70 mm² 35 mm² 10 mm 80 cm 7 m

STEL AARDINGS-EN KORTSLUITKABELS

Set van drie-fase koperen kabels die toelaat om de aardings-of kort-
sluitkabels in een post te vervangen.

•	Conform de norm CEI 61230.
•	Samen verbonden op een verbindingsklem met waterdichte kabel-

schoenen type TFK.

Samenstelling*

3 kortsluitkabels in koper

1 koperen aardingskabel en waterdicht geïsoleerde drietandige vork.

*Andere samenstellingen op aanvraag voor PIMT of NBD.

TRIF

T...18C

ENSEMBLE DE CÂBLES POUR MALT ET 
COURT-CIRCUIT
Ensemble de câbles en Cu triphasé qui permet d’équiper ou de rem-
placer les câbles de mise à la terre et en court-circuit des postes.

•	Conforme Norme CEI 61230.
•	Relié sur un bloc de jonction et équipé de cosses étanches type TFK.

Composition*

3 câbles en cuivre de mise en court-circuit.

1 câble de mise à la terre cuivre et trifurcation étanche isolé.

*Autres compositions sur demande pour PIMT ou NBD.

ENSEMBLE DE CÂBLES POUR MALT ET 
COURT-CIRCUIT SUR MESURE
Ensemble de câbles en Cu triphasé qui permet d’équiper ou de rem-
placer les câbles de mise à la terre et en court-circuit des postes.

Composition

3 câbles en cuivre de mise en court-circuit (70mm² x 0,6 m).

1 câble cuivre de mise à la terre (35mm² x 1,8 m).

3 cosses DIN.

Code
Icc

(700°C)
Sectie kortsluitkabel /  

Section câbles c-c
Sectie aardingskabel /  

Section câbles de terre
L kortsluitkabels/  

L câbles court-circuit
L aardingskabel /  
L câbles de terre

T50006C35018C 9,9 kA/1s 50 mm² 25 mm² 60 cm 1,18 m

T70006C35018C 18,5 kA/1s 70 mm² 35 mm² 60 cm 1,18 m

T95006C50018C 25 kA/1s 95 mm² 50 mm² 60 cm 1,18 m

T12006C50018C 32 kA/1s 120 mm² 50 mm² 60 cm 1,18 m

AANGEPASTE STEL AARDINGS-EN 
KORTSLUITKABELS 
Set van drie-fase koperen kabels op maat die toelaat om de aar-
dings-of kortsluitkabels in een post te vervangen.

Samenstelling

3 soepele koperen kabels (70mm² x 0,6 m).

1 soepel koperen aardingskabel (35mm² x 1,8 m).

3 Din kabelschoenen.
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AARDINGSSTOKKEN PERCHES DE MISE À LA TERRE

ES AARDINGSSTOK VOOR SCHAKELINSTALLATIE

•	Voor installaties tot 1000V, conform met EN 50110 (DIN VDE 0105-100).
•	In verschillende lengtes beschikbaar.
•	Modulaire en lichte constructie voor een gemakkelijk transport.

•	Pour installations de jusqu'à 1000 V, suivant la norme EN 50110 (DIN VDE 0105-100).
•	Différentes longueurs disponibles.
•	Construction modulaire et légère pour faciliter le transport.

PERCHES DE MISE À LA TERRE POUR 
INSTALLATIONS DE COMMUTATION

Voor hexagonale uiteindes
•	Einde van handvat met dop.

Voor bajonetkoppeling
•	Einde van handvat met dop.

Voor hexagonale uiteindes, 
snelkoppeling

Voor bajonetkoppeling, 
snelkoppeling

Pour embouts hexagonaux, 
raccord rapide

Pour embouts baïonnette, raccord 
rapide

Pour embouts hexagonaux
•	Embout de poignée avec capuchon.

Pour embouts baïonnette
•	Embout de poignée avec capuchon.

Type ES SK 1000 ES SK 1500

Code 761 010 761 015
Totale lengte / Longueur totale (lg ) 1000 mm 1500 mm

Handvat lengte / Longueur poignée (lh ) 430 mm 930 mm

Max. gewicht op hoofdstuk / Charge max. sur la tête 35 kg 35 kg

Type ES SQ 1000 ES SQ 1500

Code 761 011 761 016
Totale lengte / Longueur totale (lg ) 1000 mm 1500 mm

Handvat lengte / Longueur poignée (lh ) 430 mm 930 mm

Max. gewicht op hoofdstuk / Charge max. sur la tête 35 kg 35 kg

Type ES SK STK 1000 ES SK STK 2000

Code 761 001 761 003
Totale lengte / Longueur totale (lg ) 1000 mm 2000 mm

Handvat lengte / Longueur poignée (lh ) 430 mm 1430 mm

Max. gewicht op hoofdstuk / Charge max. sur la tête 35 kg 20 kg

Type ES SQ STK 1000 ES SQ STK 2000

Code 761 002 761 004
Totale lengte / Longueur totale (lg ) 1000 mm 2000 mm

Handvat lengte / Longueur poignée (lh ) 430 mm 1430 mm

Max. gewicht op hoofdstuk / Charge max. sur la tête 35 kg 20 kg

Type AD ES SQ SK

Code 765 001
Lengte / Longueur 130 mm

Verp. / Emb. 1 st/pce

Type AD ES SQ SQL

Code 765 006
Lengte / Longueur 185 mm

Verp. / Emb. 1 st/pce

TOEBEHOREN / ACCESSOIRES

BAJONET-EINDSTUK ADAPTER / 
HEXAGONAAL

KORTE / LANGE ADAPTATOR MET 
BAJONET EINDSTUK

ADAPTATEUR ­
EMBOUT BAÏONNETTE / HEXAGONAL

ADAPTATEUR EMBOUT ­
BAÏONNETTE COURT / LONG

•	Geschikt voor plaatsing in aardingsstokken met een bajonet eindstuk om 
klemmen met hexagonale schachten te accepteren.

•	De moer maakt het fixeren van een adapter op een aardingsstok mogelijk. 

•	Geschikt voor plaatsing in aardingsstokken met een bajonet eindstuk om 
klemmen met hexagonale schachten te accepteren.

•	De moer maakt het fixeren van een adapter op een aardingsstok mogelijk. 

•	Pour embouts de perches du type baïon-
nette afin de pouvoir accepter des pinces 
avec accouplement hexagonal.

•	Avec écrou de blocage pour fixation de 
l'adaptateur sur la perche.

•	Pour embouts de perches du type baïon-
nette avec raccord conique en aluminium 
afin de pouvoir accepter des pinces avec 
accouplement hexagonal.

•	Avec écrou de blocage pour la fixation.
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AARDINGS- BOLLEN EN KLEMMEN BOULES ET PINCES DE MISE À LA TERRE

KFP
AARDINGSKOGELS

Recht met draadstang en zelf-vergrendelende moer / Droit avec tige filetée et un écrou autobloquant

Recht met binnendraad / Droit avec filetage intérieur

Recht met draadstang, moer en sluitring / Droit avec tige filetée, écrou et rondelle

Recht met draadstang / Droit avec tige filetée

•	Geschikt voor het fixeren van kabelschoenen of verbindingsbaren volgens DIN 43673-1.
•	Zelf-vergrendelende moer.
•	Vrouwelijke M12 of M16 draad (niet gesneden).
•	M12 of M16 draadstang.

•	Convient pour la fixation de cosses ou de barres connexion selon la norme DIN 43673-1.
•	Écrou autobloquant.
•	Filetage femelle M12 ou M16 (non coupé).
•	Tige filetée M12 ou M16.

POINTS FIXES SPHÉRIQUES

Type 20 M12 35 SSM 20 M16 45 SSM 25 M12 25 SSM 25 M12 45 SSM 25 M16 45 SSM

Code 754 235 754 645 755 225 755 245 755 645
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 20 mm 20 mm 25 mm 25 mm 25 mm

Afmetingen / Dimensions M12 x 35 mm M16 x 45 mm M12 x 25 mm M12 x 45 mm M16 x 45 mm

A/F breedte / Largeur A/F 24 mm 24 mm 27 mm 27 mm 27 mm

Max. kabelSectie / Section max. 120 mm² 120 mm² 150 mm² 150 mm² 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 33.5 kA 42.0 kA 42.0 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 23.7 kA 29.6 kA 29.6 kA 29.6 kA

Type 20 M10 20 M12 20 M16 25 M12 25 M16

Code 754 205 754 200 754 600 755 200 755 600
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 20 mm 20 mm 20 mm 25 mm 25 mm

Afmetingen / Dimensions M10 mm M12 mm M16 mm M12 mm M16 mm

A/F breedte / Largeur A/F 24 mm 24 mm 24 mm 27 mm 27 mm

Max. kabelSectie / Section max. 120 mm² 120 mm² 120 mm² 150 mm² 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 33.5 kA 33.5 kA 42.0 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 23.7 kA 23.7 kA 29.6 kA 29.6 kA

Type 25 M16 25 SKM 25 M12 35 SKM 25 M16 45 SKM

Code 755 626 755 627 755 646
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 25 mm 25 mm 25 mm

Afmetingen / Dimensions M16 x 25 mm M12 x 35 mm M16 x 45 mm

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 42.0 kA 42.0 kA 42.0 kA

Ik 1 s 29.6 kA 29.6 kA 29.6 kA

Type 25 M16 25

Code 755 636
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 25 mm

Afmetingen / Dimensions M16 x 25 mm

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 42.0 kA

Ik 1 s 29.6 kA
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AARDINGS- BOLLEN EN KLEMMEN BOULES ET PINCES DE MISE À LA TERRE

45° met draadstang en zelf-vergrendelende moer / 45° avec tige filetée et un écrou autobloquant

45° met binnendraad / 45° avec filetage intérieur

Type 20 W45 M12 35SSM 20 W45 M16 45SSM 25 W45 M12 45SSM 25 W45 M16 45SSM

Code 706 235 706 645 756 245 756 645
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 20 mm 20 mm 25 mm 25 mm

Afmetingen / Dimensions M12 x 35 mm M16 x 45 mm M12 x 45 mm M16 x 45 mm

A/F breedte / Largeur A/F 24 mm 24 mm 27 mm 27 mm

Max. kabelSectie / Section max. 70 mm² 70 mm² 95 mm² 95 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 19.5 kA 19.5 kA 26.5 kA 26.5 kA

Ik 1 s 13.8 kA 13.8 kA 18.7 kA 18.7 kA

Type 20 W45 M12 20 W45 M16 25 W45 M12 25 W45 M16

Code 706 200 706 600 756 200 756 600
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 20 mm 20 mm 25 mm 25 mm

Afmetingen / Dimensions M12 mm M16 mm M12 mm M16 mm

A/F breedte / Largeur A/F 24 mm 24 mm 27 mm 27 mm

Max. kabelSectie / Section max. 70 mm² 70 mm² 95 mm² 95 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 19.5 kA 19.5 kA 26.5 kA 26.5 kA

Ik 1 s 13.8 kA 13.8 kA 18.7 kA 18.7 kA

EAPA
AARDINGSPLATEN

Met drie aardingskogels en kogelgewrichten / Avec trois points fixes et tête sphérique

Met drie aardingskogels / Avec trois points fixes

•	Conform met EN/IEC 61230 (DIN VDE 0683-100).
•	Voor binnen- en buiteninstallaties.
•	Hoge transportcapaciteit van kortsluitstroom.

•	Conforme à la norme EN/IEC 61230 (DIN VDE 0683-100).
•	Pour utilisation en intérieur comme en extérieur.
•	Haute capacité de transport de courant de court-circuit.

PLAQUES DE MISE À LA TERRE

Type EAPA 3 KFP 20 KKH EAPA 3 KFP 25 KKH

Code 728 620 728 625
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 20 mm 25 mm

Max. kabelSectie / Section max. 120 mm² 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA

Type EAPA 3 KFP 20 B13 EAPA 3 KFP 25 B13

Code 728 522 728 526
Aardingskogel / Points fixe sphérique Ø 20 mm 25 mm

Max. kabelSectie / Section max. 120 mm 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA
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FASE VERBINDINGSELEMENT VOOR 
SCHAKELINRICHTINGEN

•	Conform met EN/IEC (DIN VDE 0683-100).
•	Voor aardingkogels Ø 20/25 of Ø 25/30.
•	Anti-rotatie PK1 element.
•	De toestellen kunnen ingesteld worden via de online configurator www.dehn.de/en/euk.

•	Conforme à la norme EN/IEC 61230 (DIN VDE 0683-100).
•	Pour points fixes sphériques Ø 20/25 ou Ø 25/30.
•	Élément PK1 anti-rotation.
•	Possibilité de configuration en ligne via le configurateur dédié www.dehn.de/en/euk.

ÉLÉMENTS DE CONNEXION DE PHASE POUR 
INSTALLATIONS DE COMMUTATION

Rigide aansluitbol, hexagonale koppeling
Boule rigide, accouplement hexagonal

Verstelbare aansluitbol (4x 90°), hexagonale koppeling
Boule orientable (4x 90°), accoup. hexagonal

Universele tang, hexagonale koppeling 
Pince universelle, accoup. hexagonal

Universele tang, hexagonale koppeling 
Pince universelle, accoup. hexagonal

Rigide aansluitbol, bajonet koppeling
Boule rigide, accouplement à baïonnette

Verstelbare aansluitbol (4x 90°), bajonet koppeling
Boule orientable (4x 90°), accoup. à baïonnette

Universele tang, bajonetkoppeling 
Pince universelle, accoup. à baïonnette

Universele tang, bajonetkoppeling  
Pince universelle, accoup. à baïonnette

Type KKH 20 SK KKH 25 SK

Code 772 310 772 320
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 mm 25 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm² 16 ... 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA

Type KKH 20 D SK KKH 25 D SK

Code 772 330 772 340
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 mm 25 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm² 16 ... 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA

Type UK 25 SK

Code 773 034
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 / 25 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type UK 30 SK

Code 773 130
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 25 / 30 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type UK 25 SQ

Code 773 234
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 / 25 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type UK 30 SQ

Code 773 330
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 25 / 30 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type KKH 20 SQ KKH 25 SQ

Code 772 311 772 321
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 mm 25 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm² 16 ... 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA

Type KKH 20 D SQ KKH 25 D SQ

Code 772 331 772 341
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 mm 25 mm

KabelSectie / Section câble 16 ... 120 mm² 16 ... 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA

AARDINGS- BOLLEN EN KLEMMEN BOULES ET PINCES DE MISE À LA TERRE

http://www.dehn.de/en/euk
http://www.dehn.de/en/euk
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AARDINGSELEMENTEN ÉLÉMENTS DE CONNEXION DE TERRE 

Met vleugelmoer / Avec vis papillon

UNIVERSELE TANGEN / PINCES UNIVERSELLES

Rigide aansluitbol met vleugelmoer
Boule rigide avec vis papillon

Met vleugelmoer / Avec vis papillon

Rigide aansluitbol met handvat
Boule rigide avec poignée

Met bajonetkoppeling / Avec accoup. à baïonnette

Type UEK 25 FS

Code 774 034
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 / 25 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 20 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type KKH 20 FS KKH 25 FS

Code 772 312 772 322
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 mm 25 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm² 16 ... 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA

Type KKH 20 HG KKH 25 HG

Code 772 313 772 323
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 mm 25 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm² 16 ... 150 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA 42.0 kA

Ik 1 s 23.7 kA 29.6 kA

Type UEK 30 FS

Code 774 130
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 25 / 30 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 30 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Met handvat / Avec poignée Met handvat / Avec poignée

Met handvat / Avec poignée

Type UEK 25 HG

Code 774 234
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 / 25 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 20 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type UEK 30 HG

Code 774 330
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 25 / 30 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 30 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Met wringstaaf / Avec poignée à garrot Met wringstaaf / Avec poignée à garrot
Type UEK 25 SKN

Code 774 434
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 20 / 25 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 20 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type UK K25 FL30 SQL

Code 773 251
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 25 / 30 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 30 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type UK K25 FL30 HG

Code 774 251
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 25 / 30 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 30 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

Type UEK 30 SKN

Code 774 530
Aardingskogel Ø / Ø points fixes 30 mm

Rd/Fl spanbereik / Plage de serrage Rd/Fl 30 mm

KabelSectie / Section de câble 16 ... 120 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 33.5 kA

Ik 1 s 23.7 kA

AARDINGS- BOLLEN EN KLEMMEN BOULES ET PINCES DE MISE À LA TERRE
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NBD25

AARDINGSKLEM
Klem ontworpen voor het aarden en kortsluiten van LS-luchtlijnen.

•	Voldoet aan de norm CEI61230. EDF goedgekeurd.
•	Nieuwe ergonomische handgreep van 120 mm met handbeschermer.
•	Aardingsklem gefabriceerd in aluminiumlegering en gemonteerd op een 

isolerende staaf in met glasvezel versterkte epoxy.

Code Kenmerking / Désignation
Icc  

max.
Klem kapaciteit /  

Capacité de serrage
L buiten elke std /  

L hors tout std 
L isolerend gedeelte /  

L partie isolante
Ø staaf / 
Ø jonc 

Gewicht / 
Poids

PT318 Enkele klem op staaf met handvat.
Pince seule sur perchette avec poignée.

3 kA/1s Ø 3 tot 18 mm 420 mm 180 mm 10 mm 270 g

BT318APV Koppelstuk APV voor gebruik op schakelstok.
Pince embout APV pour emploi avec perche de manœuvre

90° Ø 3 tot 18 mm 160 mm - - 230 g

BT318

PINCE DE MALT ET MISE EN COURT-CIRCUIT
Pince destinée à équiper les dispositifs de mise en court-circuit et de mise 
à la terre des réseaux aériens nus BT.

•	Norme CEI 61230. Agréé EDF.
•	Poignée ergonomique de 120 mm avec garde main.
•	Réalisée en alliage d’aluminium montée sur un jonc isolant fibre de verre/

résine époxy équipée d’une poignée isolante ergonomique.

Code
Icc  

max.
Klem kapaciteit /  

Capacité de serrage
L buiten elke std /  

L hors tout std 
L isolerend gedeelte /  

L partie isolante
Ø staaf / Ø jonc 

Gewicht / 
Poids

BT324 6,7 kA/1s Ø 3 → 24 mm 720 mm 480 mm Ø 10 mm 465 g

BT324

PINCE DE MALT ET MISE EN COURT-CIRCUIT
Pince pince permettant la mise à la terre et en court circuit sur réseau nu 
BT de type A.

•	Norme CEI 61230.
•	Réalisée en alliage d’aluminium montée sur un jonc isolant libre de verre 

/résine époxy équipée d’une poignée isolante ergonomique.
•	Poignée ergonomique et isolée de 120 mm avec garde main.

AARDINGSKLEM BT324
Klem die aarden en kortsluiten van een LSnetwerk van type A mogelijk 
maakt.

•	Voldoet aan de norm EI61230.
•	Aardingsklem gefabriceerd in aluminiumlegering en gemonteerd op een 

isolerende staaf in met glasvezel versterkte epoxy.
•	Ergonomisch en isolerend handvat met handbeschermer.

AARDINGSKLEMMEN
Schroefklem voor aardingen op vaste punten en kogelbouten, ook te gebrui-
ken voor ronde of vlakke geleiders.

•	Conform de norm CEI 61230.
•	Ideaal voor vlakke geleiders dank zij zijn s-chuin klemstuk.
•	Uitvoering CU - Alu.
•	Bouten onder een hoek in inox M10.

Code Kenmerking / Désignation
Capaciteit (cilind. geleider) /  

Capacité (conducteur cylind.)
Capaciteit (aardingspunt B) /  

Capacité (point fixe de terre B)
Icc max

Gewicht /  
Poids

NBD25B Met bajonet dop / Avec embout baïllonette.
7 – 37 mm Ø 20 et 25 mm

31,5 kA/1s alle bestuurders/ tout conducteur.
40 kA/0,5s op bal/ sur boule Ø 25 mm.
16 kA/1s op bal/ sur boule Ø 20 mm.

920 g
NBD25M Met handvat / Avec poignée.

PINCE/ÉTAU DE MISE À LA TERRE
Pince/étau de mise à la terre spécialement étudiée pour la mise à la terre 
des points fixes à boules.

•	Conforme Norme CEI 61230.
•	Idéale pour les barres plates grâce à sa mâchoire inclinée.
•	Exécution en cupro-aluminium.
•	Visserie inox M10 incluse.
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AARDINGSTELSEL ÉQUIPEMENTS DE MISE À LA TERRE

Dispositif de 3 à 6 pinces destiné à la mise 
en court-circuit et si nécessaire à la mise à 
la terre des réseaux aériens nus BT.

•	Norme CEI 61230. Agréé EDF.
•	Pour conducteurs nus Ø 3 à 18 mm.  

Icc maxi : 3 kA/1s.

ÉQUIPEMENT DE MALT ET DE MISE EN COURT-CIRCUITAARDINGS-EN KORTSLUITSTELSEL

Installatie met 3 tot 6 veerklemmen voor 
het kortsluiten en indien nodig voor het 
aarden van blote LS-luchtnetwerken.

•	Normen CEI 61230. Goedgekeurd door EDF.
•	Voor blanke geleiders Ø 3 tot 18 mm.  

Icc maxi: 3 kA/1s.

Code Samenstelling / Composition Gewicht / Poids

BT3184N 4 klemmen en 3 staven./ 4 pinces et 3 perchettes. 3,32 kg

BT3185N 5 klemmen en 4 staven./ 5 pinces et 4 perchettes. 3,74 kg

BT3186N 6 klemmen en 5 staven./ 6 pinces et 5 perchettes. 4,16 kg

BT3187N 7 klemmen en 6 staven./ 7 pinces et 6 perchettes. 4,58 kg

Samenstelling / Composition

3 → 6 Veerklemmen van lichte legering op isolerende staven 0,40 m.
Pinces à ressort en alliage léger montées sur perchettes isolantes 0,40 m.

1 Veerklem voor gebruik met schakelstok. / Pince à ressort pour perche de manœuvre.

3 Stel kabels uit soepel koper Ø16 mm², 0,70 m 1 verbindingsklem voor de aardingskabel  
met bajonetkoppeling type N.
Ensemble de câbles de liaison en cuivre extra-souple 16 mm², 0,70 m en raccord de 
dérivation, un raccord de jonction au câble de terre à baïonnette rapide type N.

1 Isolerende telescopische stok 2 m uit glasvezelversterkt polyester.
Perche isolante télescopique 2 m en fibre de verre.

1 Opbergzak. / Housse de rangement.

BT318XN

DMTBT3245 DMTTP69

•	Pour réseaux aériens nus BT.
•	Norme CEI 61230.
•	Icc max : 6,7 kA/1s.

Note : Il y a possibilité d’adapter différentes longueurs et sections de câbles à savoir de 16 mm² à 35 mm². 

La longueur du jonc isolant peut aussi être adapté selon votre cahier des charges.

•	Voor een bloot LS-netwerk.
•	Norm CEI 61230.
•	Icc max: 6,7 kA/1s.

Opmerking: Mogelijkheid om kabels aan te passen naar verschillende lengtes en diameters (van 16 tot 

35 mm²). Mogelijkheid om de lengte van de geïsoleerde staaf aan te passen volgens uw specificaties.

Code Icc max. Klem cap / Cap. serrage Lengte/ Longueur Gewicht / Poids

DMTBT3245 6,7 kA/1s Ø 3 → 24 mm 350 mm 3,16 kg

Samenstelling / Composition

5 Klemmen met vering in aluminiumlegering gemonteerd op geïsoleerde stokken van 350 mm.
Pinces à ressort en alliage d’aluminium montées sur perchettes isolantes.

4 Kabels met kern in Cu, PVC-omhulsel, doorsnede 35 mm² + verbindende klemmen.
Câbles âme Cu, gaine PVC, section 35 mm², longueur 0,5 m cossés reliant les pinces.

* Alles wordt verpakt in een zak. / Le tout est conditionné dans une housse.

•	Norm CEI 61230.
•	Icc max: 7,5 kA/1s.
•	Capaciteit: kabels 

van 3 tot 20 mm.

Samenstelling / Composition

3 → 6 Schroefklemmen gemonteerd op aluminium stok van 0,35 m.
Pinces à visser sur aluminium montées sur perchettes de 0,35 m.

1 Bajonetconnector voor aardingsdraad. / Connecteur baïonnette pour câble de terre.

* Koperen kortsluitkabels / Câbles de court-circuit cuivre 35 mm² . L = 1m.

Artikel code Samenstelling

DMTTP69-4P 4 klemmen & 4 stokken. Bajonetconnector. / 4 pinces & 4 perchettes. Con. baïonnette.

DMTTP69-5P 5 klemmen & 5 stokken. Bajonetconnector. / 5 pinces & 5 perchettes. Con. baïonnette.

DMTTP69-6P 6 klemmen & 6 stokken. Bajonetconnector. / 6 pinces & 6 perchettes. Con. baïonnette.

DMTTP69-7P 7 klemmen & 7 stokken. Bajonetconnector. / 7 pinces & 7 perchettes. Con. baïonnette.

•	Norme CEI 61230.
•	Icc max : 7,5 kA/1s.
•	Capacité : conducteurs 

de 3 à 20 mm.
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AARDINGSTELSEL ÉQUIPEMENTS DE MISE À LA TERRE
ÉQUIPEMENT DE MISE EN COURT-CIRCUIT BTLS KORTSLUITSTELSEL

•	Norme CEI 61230.
•	Icc maxi : 4 kA/1 seconde.
•	Dispositif constitué de 5, 6 ou 7 douilles fe-

melles à verrouillage baïonnette pour raccorde-
ment sur broches mâles Ø 11,1 mm.

•	Les douilles sont reliées entre elles par des 
connexions en cuivre isolé de section 16 mm² et 
de longueur 0,40 m.

•	L’isolation des douilles est assurée par une pro-
tection en matière synthétique isolante.

•	Il peut être complété par un dispositif de MALT 
réf. ECBT320 (non fourni).

•	Livré avec mallette plastique CTS 38S.
•	Piquet de terre non inclus.

•	Norm CEI 61230.
•	Icc maxi : 4 kA/1 seconde.
•	Bestaande uit 5, 6 of 7 vrouwelijke aansluitingen met 

bajonetsluiting voor verbinding met mannelijke aan-
sluitingen Ø11,1 mm.

•	De aansluitingen zijn onderling verbonden door geïso-
leerde koperen verbindingen, doorsnede van 16 mm², 
lengte van 0,40 m.

•	De isolatie van de aansluitingen wordt verzekerd door 
bescherming van isolerend synthetisch materiaal.

•	Deze kan worden uitgerust met een aardingsgereed-
schap ECBT320 (niet meegeleverd).

•	Wordt geleverd met kunststoffen koffer.
•	Aardingsstaaf niet inbegrepen.

Code Kenmerking / Désignation Icc max.

GDDTORS 5 5 aansluitingen/douilles. 4 kA/1s

GDDTORS 6 6 aansluitingen/douilles. 4 kA/1s

GDDTORS 7 7 aansluitingen/douilles. 4 kA/1s

CTS38 Kunststoffen koffer / Mallette plastique. -

GDDTORS

DMTBTT LS AARDINGS- EN KORTSLUITSTELSEL
Draagbaar telsel voor een LS-paneel of -kast uitgerust met een ze-
kering van het type NH00, NH1, NH2, NH3 of NH4a.

Samenstelling / Composition

3 Fasekabels L1, L2, L3, doorsnede van 16 tot 35 mm², variabele lengte, met schroefverbindingen.
Câbles de phase L1, L2, L3, section 16 à 35 mm², longueur variable, équipé de connexions à visser.

1 Aardingskabel met doorsnede van 16 tot 35mm², variabele lengte met kabelschoen met boutgat van 10 mm. 
De kabel kan ofwel zwart (type HO7RNF), ofwel doorzichtig (type CEI61138) zijn.
Câble de terre T, section 16 à 35 mm², longueur variable avec cosse d’un Ø de bornage de 10 mm. 
Il peut être soit noir de type HO7RNF soit translucide de type CEI61138.

1 Centrale connector, gekrompen en waterdicht gemaakt door een krimpkous met aansluitstuk.
Connecteur central serti et rendu étanche par une gaine thermorétractable tripode.

6 Messen voorzien van een M10-draad. / Couteaux munis d’un taraudage M10. SPH00 & SPH123

1 Geïsoleerd handvat / Manche isolant. MIEBTMAY.

1 Schroef / Étau ETEBTMAY.

1 Koffer / Coffret CTEBTMAY.

Code
Sectie /  
Section

Icc max.
Aardings- en kortsluits kabel / Câble de c-c et de terre Hoeveelheid / Quantité Kabel type /  

Type de câbleL1 L2 L3 Le SPH123 SPH00 SPH4a

DMTBTT01 25 mm² 5,5 kA/1s 370 mm 460 mm 550 mm 400 mm 3 3 0 CEI61138

DMTBTTN01 25 mm² 5,5 kA/1s 370 mm 460 mm 550 mm 400 mm 3 3 0 HO7RNF

DMTBTT1601 16 mm² 3,5 kA/1s 300 mm 500 mm 700 mm 800 mm 3 3 0 CEI61138

DMTBTT2501 25 mm² 5,5 kA/1s 300 mm 500 mm 700 mm 800 mm 3 3 0 CEI61138

DMTBTT3501 35 mm² 7 kA/1s 300 mm 500 mm 700 mm 800 mm 3 3 0 CEI61138

DMTBTT5001 50 mm² 9 kA/1s 300 mm 500 mm 700 mm 800 mm 3 3 0 CEI61138

DISPOSITIF DE MALT ET EN COURT-CIRCUIT BT
Dispositif portable permettant la mise en court-circuit et la mise à la terre d’un tableau 
ou d’une armoire d’un réseau BT équipé de faux fusible de type NH00, NH1,2,3 ou NH4a.
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•	Conform met EN/IEC 61230 (DIN VDE 0683-100).
•	Volledig geïsoleerd (VI), schokbestendig.
•	Volledig uitgerust voor distributiekasten.
•	Andere lengtes kunnen online gekozen worden via de 

aardings- en kortsluitingsconfigurator.

•	Conforme à la norme EN/IEC 61230 (DIN VDE 0683-100).
•	Entièrement isolé (VI), la version antichoc.
•	Entièrement équipées pour les armoires de distribution.
•	Autres longueurs de câble peuvent être sélectionnés via 

le configurateur en ligne.

1x 745 902 Lege plastieken kast. 
Coffret vide en plastique.

2x V162LDM

3x 745 905

6x 745 910

1x 745 922

AARDINGS EN KORTSLUITINGSKIT

KIT DE MALT ET EN COURT-CIRCUIT

Aardings- en kortsluitingsapparaat VI
•	Aardingsklem met flexibel en verstelbaar handvat.

Aardingshandvat VI
•	Voor de installatie van aardingspatronen op NH zekeringhouders.
•	Voor het connecteren van apparaten met aardingspatronen.

Regelbaar handvat met flexibele schacht 
•	Met magnetische dopsleutel.
•	Voor de connectie van geveerde aardingsklemmen.

NH Aardingspatronen 
•	Met T-connector voor installatie op NH zekeringhouders en –blokken.

Geveerde compacte klem
•	Met T-connector en hexagonale schroeven (A/F 10 breedte).

Dispositif de MALT et en court-circuit VI
•	Pince de mise à la terre avec poignée flexible et ajustable.

Poignée de mise à la terre VI
•	Pour l'installation de cartouches de mise à la terre sur les porte-fusibles NH.
•	Pour la connexion de dispositifs avec les cartouches de mise à la terre.

Poignée réglable avec tige flexible
•	Avec clé à douille magnétique.
•	Pour la connexion de pinces de terre à ressort.

Cartouches de mise à la terre NH
•	Avec raccord en T pour l'installation sur supports et blocs de fusibles NH.

Pince compacte à ressort
•	Avec raccord en T et vis à tête hexagonale (avec A / F 10).

Type EKV3 25VI DG EKV3 35VI DG

Code V162LDM VE5K3HM
KabelSectie / Section de câble 25 / 25 mm² 35 / 35 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 7.0 kA 10.0 kA

Ik 1 s 4.9 kA 6.9 kA

Type KK TA 0 24 SK10

Code 745 503
Spanbereik / Capacité de serrage Tot/Jusqu'à  24 mm

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 10.0 kA

Ik 1 s 6.9 kA

Type EKS VI 2F KVS KK

Code 745 903
EaS variant 
Variante du dispositif

V162LDM

Afmetingen / Dimensions 450 x 350 x 110 mm

Type EG 00 4A VI

Code 745 922
Lengte / Longueur 285 mm

Type DGF EKV VI

Code 745 921
Lengte / Longueur 290 mm

Type EP NH00 VI TA EP NH1 3 VI TA EP NH4A VI TA

Code 745 905 745 910 745 915
Maat / Taille 00 1 ... 3 4a

Max. kabelSectie / Section de câble max. 35 mm² 35 mm² 35 mm²

Max. kortsluitstroom / 
Courant de court-circuit max. 

Ik  0.5 s 10.0 kA 10.0 kA 10.0 kA

Ik 1 s 6.9 kA 6.9 kA 6.9 kA

EKS VI

AARDINGSTELSEL ÉQUIPEMENTS DE MISE À LA TERRE
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